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Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest poszerzenie wiedzy na temat: warunków poprawnej komunikacji językowej w różnych typach tekstów pisanych, zasad etykiety językowej, a także podniesienie kompetencji w zakresie rozpoznawania i korygowania najczęściej występujących błędów językowych w języku pisanym. 


Warunki wstępne

	Wiedza
	Znajomość najważniejszych zagadnień związanych z kulturą języka polskiego

	Umiejętności
	Umiejętność analizy językowej tekstu pisanego

	Kursy
	Kultura języka polskiego, Stylistyka praktyczna


Efekty uczenia się
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: ma poszerzoną wiedzę na temat pojęć związanych z kulturą języka: kultura języka, innowacja językowa, błąd językowy, norma językowa (wzorcowa i użytkowa), kompetencja językowa, kompetencja komunikacyjna
W02: zna mechanizmy powstawania błędów językowych i sposoby ich eliminowania w polszczyźnie pisanej
W03: ma wiedzę na temat tekstu jako jednostki językowej; struktury i semantyki tekstu; przekształcania tekstu i działań na tekście 

W04: zna podstawowe zasady etykiety językowej obowiązujące w różnych typach tekstów pisanych

W05: zna publikacje poprawnościowe oraz zasady korzystania z nich (wydania książkowe oraz w wersji elektronicznej)
W06: ma wiedzę na temat charakterystycznych zjawisk i tendencji językowych we współczesnej polszczyźnie
	K_W01
K_W02
K_W02
K_W02

K_W06

K_W02


	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: umie dokonać prawidłowych działań na tekście

U02: potrafi  rozpoznać i skorygować najczęstsze błędy językowe w różnych typach tekstów pisanych
U03: umie stosować zasady etykiety językowej, zarówno w korespondencji tradycyjnej, jak i elektronicznej 

U04: potrafi umiejętnie korzystać z opracowań poprawnościowych oraz poradnictwa internetowego
 
	K_U02
K_U02
K_U06
K_U08


	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: ma świadomość konieczności rozwijania własnej wiedzy z zakresu poprawności językowej w różnych typach tekstu pisanego
K02: postrzega język jako wartość, jest świadom  potrzeby nieustannej dbałości o kompetencję językową i komunikacyjną 
	K_K04
K_K04


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach
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	Liczba godzin
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Opis metod prowadzenia zajęć

	- dyskusja

- praca z tekstem
- zadania, 
- prace pisemne
- quizy.


Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Ćwiczenia z tekstem
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	Kryteria oceny
	Na zaliczenie składają się:
- obecność / udział w zajęciach stacjonarnych lub zdalnych

- systematyczne przygotowanie i aktywny udział w zajęciach 

- zaliczenie ćwiczeń, zadań (prac pisemnych) oraz quizów w formie tradycyjnej lub 
w wersji online 


	Uwagi
	Kurs realizowany w formie stacjonarnej lub zdalnej w aplikacji Teams.
Potwierdzeniem uczestnictwa studenta w zajęciach jest włączenie kamery oraz mikrofonu w aplikacji MS Teams (na życzenie osoby prowadzącej). W przypadku problemów technicznych, uniemożliwiających włączenie kamery i / lub mikrofonu, student może zostać zobligowany do ustnej lub pisemnej odpowiedzi – z zakresu treści realizowanych w trakcie zajęć – w innym, wyznaczonym przez osobę prowadzącą terminie.



Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Kultura języka pisanego w perspektywie logopedycznej: podstawowe warunki właściwej komunikacji językowej (wybrane zagadnienia).
2. Tekst jako jednostka komunikacji językowej; tekst ustny a pisany; spójność semantyczna i strukturalna tekstu
3. Przekształcanie testu – działania na tekście.
4. Różne gatunki wypowiedzi w komunikacji językowej; przykłady zaburzeń w tworzeniu i odbiorze tekstu pisanego.
5. Postawy użytkowników polszczyzny wobec języka pisanego; wymagania poprawnościowe a problemy językowe.

6. Innowacje językowe a błędy językowe. 
7. Najczęstsze błędy występujące w różnych typach tekstów; poprawność językowa w praktyce w zakresie: interpunkcji, ortografii, fleksji nazw własnych i pospolitych, składni, leksyki i frazeologii.
8. Pomoce z zakresu kultury języka pisanego (słowniki poprawnej polszczyzny, publikacje poprawnościowe, internetowe poradnie językowe) i zasady odpowiedniego z nich korzystania.

9. Podstawowe reguły etykiety językowej w komunikacji bezpośredniej i pośredniej – korespondencja tradycyjna i elektroniczna.
10. Charakterystyczne zjawiska i tendencje językowe we współczesnej polszczyźnie. 


Wykaz literatury podstawowej

	1. Jadacka H., Kultura języka polskiego. Fleksja, słowotwórstwo, składnia, Warszawa 2005.
2. Jadacka H., Markowski A., D. Zdunkiewicz-Jedynak, Poprawna polszczyzna. Hasła problemowe, Warszawa 2008.
3. Karpowicz T., Kultura języka polskiego. Wymowa, ortografia, interpunkcja, Warszawa 2009.

4. Kołodziejek E., Poprawna polszczyzna w praktyce. Poradnik dla tych, którzy chcą dobrze mówić i pisać po polsku, Szczecin 2002.
5. Markowski A., Język polski: poradnik prof. Markowskiego, Warszawa 2007.
6. Markowski A., Kultura języka polskiego. Teoria. Zagadnienia leksykalne, Warszawa 2005.
7. Markowski A., Lepiej po polsku, Warszawa 2019.
8. Nowe spojrzenie na kryteria poprawności językowej, red. A. Markowski, Warszawa 2012.
9. Nowy słownik poprawnej polszczyzny, red. A. Markowski, Warszawa 2000. 
10. Wielki słownik poprawnej polszczyzny, red. A. Markowski, Warszawa 2004.


Wykaz literatury uzupełniającej

	1. Bańko M., Słownik dobrego stylu, czyli wyrazy, które się lubią, Warszawa 2006.
2. Bartmińscy J..i I., Słownik wymowy i odmiany nazwisk obcych, Warszawa 1978.
3. Bartmiński J., Niebrzegowska-Bartmińska S., Tekstologia, Warszawa 2009.

4. Bralczyk J., Leksykon zdań polskich, Warszawa 2004.
5. Gajda S., Gatunkowe wzorce wypowiedzi, [w:] Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Wrocław 1993. 
6. Gorlewska E., Wideoblog mówiąc inaczej jako wariant gatunkowy poradnictwa językowego, "Media – Kultura – Komunikacja Społeczna" 2015.
7. Grzenia J., Słownik nazw własnych, Warszawa 1998 i nast.

8. Jasińska M., Językowy savoir-vivre w Internecie, [w:] Język w komunikacji, t. 3, red. G. Habrajska, Łódź 2001.
9. Jodłowski S., Zasady interpunkcji. Podręcznik, wydanie nowe, zmienione i rozszerzone, oprac. naukowa i redakcyjne Jan Godyń, Kraków 2002.
10. Karpowicz T., Redakcja językowa tekstu. Materiały pomocnicze dla słuchaczy studiów podyplomowych (grupy niefilologiczne), Warszawa 2011.
11. Karpowicz T., Liczebniki zbiorowe w polszczyźnie XX i XXI wieku – ewolucja normy językowej, Warszawa 2017.
12. Kołodziejek E., Jak się łączą wyrazy, [w:] Tejże, Poprawna polszczyzna w praktyce. Poradnik dla tych, którzy chcą dobrze mówić i pisać po polsku, Szczecin 2002.
13. Kołodziejek E., Moda językowa na tle współczesnych zmian kulturowych, [w:] W kręgu polszczyzny dawnej i współczesnej. Księga ofiarowana dr. hab. Kazimierzowi Długoszowi, profesorowi Uniwersytetu Szczecińskiego, red. E. Kołodziejek, Szczecin 2006.
14. Kołodziejek E., Nowe, nowsze, najnowsze. O zmianach we współczesnej polszczyźnie, Szczecin 2019.
15. Kołodziejek E., Odmieniajmy wyrazy, [w:] Tejże, Poprawna polszczyzna w praktyce. Poradnik dla tych, którzy chcą dobrze mówić i pisać po polsku, Szczecin 2002.
16. Kołodziejek E., Poprawna polszczyzna w praktyce. Poradnik dla tych, którzy chcą dobrze mówić i pisać po polsku, Szczecin 1998.
17. Kołodziejek E., Potyczki z polszczyzną: poradnik językowy PWN, Warszawa 2019. 

18. Kreatywność językowa w komunikacji internetowej, red. K. Burska, B. Cieśla, Łódź 2019.

19. Maćkiewicz J., Jak pisać teksty naukowe?, Gdańsk 1995.
20. Mały słownik nazw własnych, red. A. Cieślikowa, Kraków 2008.
21. Miodek J., O normie językowej, [w:] Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Warszawa 2011.

22. Norma językowa w aspekcie teoretycznym i pragmatycznym, red. A. Piotrowicz, M. Witaszek-Samborska, K. Skibski, Poznań 2011.
23. Pawelec R., Język polski. Poradnik skutecznej komunikacji w mowie i piśmie, Warszawa 2007.
24. Piszemy poprawnie : poradnik językowy PWN, wybór i oprac. A. Kubiak-Sokół ; aut. odpowiedzi Mirosław Bańko [et al.], Warszawa 2008.
25. Podracki J., Słownik interpunkcyjny języka polskiego, Warszawa 1998.
26. Misz H., Szyk się w dzisiejszej polszczyźnie pisanej, „Język Polski” 1966, R. XLVI, s. 102-110.
Źródła internetowe:
1  Język giętki. Audycje kulturalne [online]
2. Mikuła P., Mówiąc inaczej [online]
3. Ojczysty – dodaj do ulubionych [online]

4. Poradnia językowa PWN [online]

5. Obserwatorium Językowe UW [online]


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	--

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	20

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	4

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	4

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	-

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	10

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	12

	Ogółem bilans czasu pracy
	50

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


3

